
На  основу  члана  13. став  2. и  3. Закона  о  локалној  самоуправи  ( Службени  гласник  
РС  бр.  129/07 , 83/14 

- 
др. закон, 101/ б  - др. закон  и  47/18) и  члана  120. Сгатута  Града  

Новог  Сада  ( Службени  лист  Града  Новог  Сада1 , број  11/19), Скупштина  Града  Новог  Сада  
на  XVІІ  седници  од  22. јула  202 1. године, доноси  

одЛУКУ  
О  УСПОСТАВЈћАЊУ  САРАДЊЕ  ИЗМЕЂУ  ГРАДА  НОВОГ  САДА, РЕПУБЛИКА  

СРБИЈА  И  ГРАДА  АЛЕКСАНДРИЈА , APAHCkA РЕПУБЛИКА  ЕГИПАТ  

Члан  1. 

Овом  одлуком  Град  Нови  Сад, Република  Србија, успоставла  сарадњу  са  Градом  
Александрија , Арапска  Република  Египат, у  цилу  сарадње  и  јачања  веза, које  су  од  
обостраног  интереса  за  унапређење  односа, у  областима  за  оба  града. 

Члан 2! 

Град  Нови  Сад, Република  Србија  и  Град  Александрија , Арапска  Република  Египат  
успоставиће  сарадњу  у  области  економије , лолопривреде , културе, образовања, медицине , 
науке, технике, животне  средине , туризма  и  екотуризма! 

Члан  3. 

Градоначелник  Града  Новог  Сада  и  Гувернер  Града  Александрија, потписаће  
Споразум , којије  саставни  део  ове  одлуке . 

Члан  4. 

Средства  за  финансирање  сарадње  обезбеђена  су  у  буџету  Града  Новог  Сада. 

Члан  5. 

Ова  одлука  ступа  на  снагу  наредног  дана  од  дана  објавњивања  у  ,,Службеном  листу  
Града  Новог  Сада , а  објавиће  се  по  добијању  сагласности  Владе  Републике  Србије . 

РЕПУБЛИКА  СРБИЈА  
АУТОНОМНА  ПОКРАЈИНА  ВОЈВОДИНА  
ГРАД  НОВИ  САД  
СКУПШТИНА  ГРАДА  НОВОГ  САДА  
Број : 020-157/2021-1 
22. јул  2021. године  
НОВИ  САД  

Председница  

MЅc Јрна  Марингсови h Радомировић  



Споразум  о  сарадњи  између  

Града  Александрије  (Арапска  Република  Египат) 

и  

Града  Новог  Сада  (Република  Србија) 

Преамбула  
Град  Алексачдрија  (Арапска  Република  Егибат) и  Град  Нови  Сад  (Република  

Србија), у  далем  тексту  Стране, 

Посвећене  скјіапању  споразума  о  сарадњи  у  цилујачања  веза  између  Египта  и  
Србије  уопште, а  нарочито  поболшању  односа  између  Александрије  и  Новог  Сада  у  
области  економије, културе, науке, технике, животне  средине  и  туризма, 

У  жели  да  развију  обострану  и  корисну  сарадњу  и  унапреде  односе  у  свим  
обіастима  од  интереса  за  оба  града, 

Carjіacunu су  се  са  следећим : 

Члан  1 

Горе  наведена  преамбула  у  овом  документу  представла  састабни  део  овог  
споразума  и  указује  на  његове  цијеве  и  сврху. 

Члан  2 

На  основу  овог  споразума , заједничка  сарадња  остварује  се  између  Града  
Александрије  и  Града  Новог  Сада  у  сјіедећим  областима : 

А. Размени  искустава  у  следећим  областима : 

- Културно, уметничко  и  историјско  наслеђе, 

заштита  и  очување  животне  средине,
- 

- Образовање, 

Здравствена  заштита, 

- Развој  туризма . 

в. Раст  инвестиционих  прилика  у  оба  града  у  контексту  локалних  прааила  и  
њихових  одредби, 

С. Раст  протока  туриста  између  два  града, 

D. подстицање  екотуризма , екотуристичких  кампова  и  одрживе  употребе  
природчих  ресурса, 

Е . Размена  информација  и  вештина  у  полопривреди . 

Члан  З  
Стране  ће  радити  у  іме  два  града  на  очувању  сарадње  у  горе  наведеним  

областима  у  оквиру  својих  надлежности  и  у  контексту  примењибих  одредби  и  правила  
у  обема  државама, а  у  цилу  афирмисања  сарадње  у  области  туризма . 



Члач  4 
Стране  ће  у  име  оба  града  организовати  и  промовисати  ТРГОВИНУ? туризам  и  

поЈЂоприбредне  изложбе . 

Члан  Ѕ  
Стране  ће  промовисати  турнеје  културних  наступа  и  музичких  и  пОзоРишних  

фестивала  у  оба  града . 

Члан  6 
Стране  ће  сарађивати  у  име  оба  града  у  области  унапређења  средстава  заштите  

животне  средине, управања  отпадом, рециклаже  и  рационализације  потрошње  
енергије  кроз  размену  експертизе  и  знања  у  области  упрабања  природних  ресурса, 
као  и  истраживања  у  области  животне  средuне. 

Члан  7 
Било  какаб  сукоб  међу  Странама  који  произлази  из  тумачења  или  примене  обог  

Протокола  решаваће  се  мирним  путем  кроз  консултације  или  преговоре  Страна  
дипломатским  каналима  у  складу  са  одредбама  националних  правних  оквира  u 
законодавстава  обеју  држава. 

Чіан  8 
Трајање  и  раскид  споразума  

Овај  споразум  остаје  на  снази  наредних  пет  година . Његово  обнааЈЂање  могуће  
је  само  у  случају  писаче  сагласности  обеју  страна , уз  услов  да  се  наведено  обнавЈЂање  
реализује  уз  исте  процедуре  спроведене  и  за  потписивање  овог  споразума .. 

Уколико  било  која  од  двеју  страна  жели  да  раскине  овај  сгіоразум , о  тој  намери  
ће  писаним  путем  обабестити  друrу  страну  и  овај  споразум  ће, сходно  томе, шест  
месеци  по  пријему  набеденог  обавештења  престати  да  важи . 

Члан  9 
Потписивање  и  стугіање  на  снагу  

Овај  споразум  ступа  на  снагу  тренутком  потписивања . 
Потписано  у   дана   2021. године, у  два  

оригинална  примерка  сачињена  на  арапском, српском  и  енглескомјезику , истсбетних  
по  садржају  У  случају  одступања  у  преводима , предност  се  даје  енглеској  берзији  
текста . 

за  Град  Александрију за  Град  Нови  Сад  
(АрапскаРепублика  Египат) (Република  Србија ) 

Мохамад  Шериф Милош  Вучевић  
Гувернер Нсви  Сад  



Agreement of CooperatІon between 

the СІђ  of Alexandrіa (Arab RepubІІc of Egypt) and 

the Cіty of NovІ  Ѕad (RepubІіc of Ѕerbra) 

Preface 

The CІ ty of A!exandrі a of (Arab RepubІі c of Egypt) and the CІ ty of Novі  Ѕad (Repub!і c of Ѕerbі a), 
hereafter referred to aѕ  the Partі eѕ, 

Comm і tted to concі ud і ng agreement on eѕtabІіѕh і ng cooperat і on to ѕtrengthen the bondѕ  
between Egypt and Ѕerbі a і n generaІ, and to enhance reі atі onѕ  between Atexandrіa and Novі  Ѕad, і n 
partі cu і ar, and to cover the econom і c, cu Іtura і , ѕc і ent і fі c, techn і ca І, envі ronmentaІ  and tourіѕm fі eІ dѕ, 

Wіѕ h і ng to deveІ op mutuai and uѕefu! cooperatі on and і ncreaѕe reiatі onѕ  in a ІІ  fі eІ dѕ  of і ntereѕt 
for both cіtі eѕ, 

Have agreed on the foІіowі ng: 

Artі cІe 1 

The above-mentі oned preambі e јп  thіѕ  agreement ѕhal І  be deemed part and parce І  of thіѕ  
agreement і nd і catі ng tѕ  goa Іѕ  and purpoѕeѕ  thereof. 

Artі cі e 2 

Purѕuant to the preѕent а9геемеnt, the mutua І  cooperatі on іѕ  ach і eved between the C і ty of 
AІ exandrі a and Novі  Ѕad і n the foІІowі ng fі eІ dѕ: 

A. Exchangі ng experі enceѕ  і n the foІІowі ng f і eІ dѕ: 

- Cu І turaі, artіѕtі c and hіѕtorі caІ  herіtage, 

- Protectі on and preѕervatіon ofthe envі ronment, 
- - Educatі on, 

- Hea І thcare, 

- Tourіѕm deveІ opment. 

B. І ncreaѕіng the і nveѕtment opportun іtі eѕ  і n both cі tі eѕ  і n the context of І ocaІ  ru І eѕ  and 
regu і at і onѕ  thereof. 

C. І ncreaѕі ng fІ ow of tourіѕm between the two cі t і eѕ, 

D. Encourag і ng ecotourіѕm, eco-tourіѕm campѕ  and ѕuѕtaі nabІ e uѕe of natura І  reѕourceѕ, 
E. The exchange of і nformatі on and ѕ kіІіѕ  і n agricuiture. 

Artіcі e З  
The Рагtіеѕ  ѕha Іі  work on ma і ntaі n і ng cooperat і on і n the f і eІ dѕ  mentі oned above wіth і n the 

frarnework of theі r reѕpect і vejurіѕdі ctі onѕ  and wіth і n the context of appІ icab]e ru І eѕ  and reguiatі onѕ  і n 
both countrі eѕ, to а fігм  cooperatі on і n the fі e І d oftourіѕm. 



Artі de 4 
The Partі eѕ  ѕhaii organ і ze and promote trade, tourіѕm and agrі cu]tura І  exh і b]t і onѕ . 

Artі cІ e 5 
The Partі eѕ  ѕhail promote tourѕ  of cu Іtura] performanceѕ  and muѕіca] and theater feѕt і vaiѕ  to 

both cіtі eѕ. 

ArtcІ e 6 
The Partі eѕ  ѕha ІІ  cooperate і n enhancі ng the meanѕ  of envі ronmenta І  protectі on, waѕte 

management, recycІі ng and ratі ona Іі zatі on of energy conѕumptі on through the exchange of expertіѕe 
and knowІ edge і n the fі eІ d of management of natura І  reѕerveѕ  aѕ  weІІ  aѕ  the envі ronmenta і  reѕearch. 

ArtіcІ e 7 
Апу  dіѕpute between the Part і eѕ  arіѕі ng out of the і nterpretatі on or appJ і catі on of thіѕ  agreement 

ѕhal І  be ѕettІ ed am і cabІ y through conѕu Іtatі on ог  negotіatі on between the Partі eѕ  through dі pІ omatі c 
сhапеІѕ  і n accordance wі th the provіѕіonѕ, natі ona І  І awѕ  and organі zі ng І egіѕІatі on of both countrі eѕ. 

Artі cІ e 8 

Duratі on and СаnсеЛаtіоп  
Thіѕ  agreement ѕha ІІ  rema і n і n force for a perі od of f і ve yearѕ. І t ѕhaІІ  on І y be renewed upon a 

wrі tten agreement by both partі eѕ  provі ded that thіѕ  renewa І  іѕ  done wіth the ѕame procedureѕ  taken 
for the ѕіgnature of thіѕ  agreement. 

І f eі ther Party wіѕheѕ  to term і nate thіѕ  agreement, they ѕhal І  notі fy each other }n wrі tі ng, 
accord і ngІy thіѕ  agreement ѕhaіІ  be deemed nuІІ  and voі d after ѕіx monthѕ  from receі vі ng ѕuch 
notіfі catі on. 

Artі cі e 9 

Ѕіgnature and actіvatіon 
Thіѕ  agreement becomeѕ  eftectі ve from the date of іtѕ  ѕіgnature. 
Ѕіgned і n cі ty, on the 2021, і n two orі gі na і  

copі eѕ, і n the Arabі c, Ѕerbіan and EngІіѕh anguageѕ, a ІІ  textѕ  beі ng equaІІy authentі c. Јп  caѕe of 
d іvergence of і nterpretat і on, the EngІіѕh text ѕha ІІ  preva іІ. 

Cі ty of Aі exandrі a Cі ty of Novі  Ѕad 
(Arab Republ і c of Egypt) (RepubІі c of Ѕerbі a) 

Mohamed E І  Ѕherіf , Мјјо  Vu еvі  
Governor Mayor 



L4 1 ј. Јј  L Ч)$-9-! ј - ј У k -- пј4 А  

4 јЈ  t ј јј .јј  
ј   2 Іј  &.ј 1 ј і4Ј  

• ЈІ јј Вј  
• 14 t Јј  і4.ПЈ  Ј L д. ј  (:ЈјtL Ј.L$1  

1._ D & D оЈј .4.П  
• Ј I.4ј  

ј  .4ј 2 Ј 4.И b 4Ј  

:- ) Ј L () 
. јЈІј Lт  

•1k 4.Вј  4 4 

k 4 ј  јП i: П  & Ј  , јјх () 
т ј  ( ј) 

 & & ЈІ  јl 2 јј  
•4: јјј  $ ЈЈL () 

4.П  

ј  L4iд јL ј. јі . 
.4 П  Ј1 ( јIХ .П  ѕU t Ј  

24ј.П  D А.П  

•2 Іјјј L Јј  4.јјL Ј &ј  



ј~ & јј U јј  

.- & 

4 Ј  ЈЈЈ Ј А 2 ј  ј  
•2 Ј 4 ~Ј Ј-4 -Р.4 Ј  ) Ј  Ј  & 

2 АЖ јј L4Ј јЈј  

9- Ј  

\Јј  • - ј ЈјІ  Ј  
•Д & ? 

D ј Кј  
.Јui 

ЈI 
ј.L ЈІј  ја  

.t ЈјtLn 

ј ! 
јt в  u ј  2ј  ј L Ј~ ј  


	Page 1
	Page 2
	Page 3
	Page 4
	Page 5
	Page 6
	Page 7

